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2. La Hudson Bay Company est-elle exempte du paiement de l’impôt 
le revenu et de toutes les autres taxes spéciales de guerre?

3. La compagnie est-elle exempte du paiement des droits d’importation et 
de la taxe de vente?

M. Hatfield—Vendredi prochain—Question—1. Combien a-t-on acheté de 
fermes dans les comtes de Victoria et de Carleton, Nouveau-Brunswick, en vertu 
de la Loi sur les terres aux anciens combattants?

2. De qui a-t-on acheté chacune de ces fermes?
3. Quel en a été le prix d’achat pour chacune?
4. Sur combien de ces fermes se sont établis des anciens combattants?
5. Si ces fermes ne sont pas toutes occupées, quelles mesures prend-on pour 

les maintenir en culture jusqu’à leur occupation?
M. Hatfield—Vendredi prochain—Question—Au cours des années 1941, 

1942, 1943 et 1944, quelle aide financière, sous forme de subventions ou de primes, 
a-t-on accordée aux producteurs de pommes de la Nouvelle-Ecosse, de la 
Colombie-Britannique, de Québec, d’Ontario et du Nouveau-Brunswick?

M. Raymond—Vendredi prochain—Question—Quelles sont les nations qui 
n’ont pas fourni leur quote-part pour défrayer les dépenses d’administration de 
1 ’U.N.R.R.A.?

sur

M. Aylesworth—Vendredi prochain—Question—1. Le gouvernement a-t-il 
versé quelque subvention à la Kingston Cold Storage au cours des années 1943 
et 1944?

2. Dans l’affirmative, quel a été le montant de la subvention?
3. Le gouvernement a-t-il versé quelque somme d’argent à la Kingston Cold 

Storage au cours des années 1943 et 1944?
4. Dans l’affirmatiye, quel a été le montant de ces paiements et pourquoi 

ont-ils été accordés?
M. Fraser (Peterborough-Ouest )—Vendredi prochain—Question—1. Quelle 

somme la construction, l’installation et l’outillage de la Genelco Ltd. repré
sentent-ils comme placement de capitaux par le gouvernement?

2. La Genelco Ltd. est-elle à remplir des commandes du gouvernement?
3. Dans l’affirmative, combien de temps prendra-t-elle pour mener à bonne 

fin ces contrats?
4. Aura-t-on besoin du personnel ouvrier actuel jusqu’à l’achèvement des 

commandes?
5. La Genelco Ltd. a-t-elle congédié quelques ouvriers cette année?
6. Dans l’affirmative, quel en est le nombre?
7. A-t-on déménagé de l’outillage ou du matériel de la Genelco Ltd.? Dans 

1 affirmative, quel outillage ou matériel?
8. Le gouvernement vendra-t-il les immeubles, l’outillage et le matériel de 

la Genelco Ltd.?
9. Dans l’affirmative, quel prix d’achat le gouvernement demande-t-il?
M. Fraser (Peterborough-Ouest)—Vendredi prochain—Question—1. La 

Corporation des biens de guerre a-t-elle vendu des camions lourds?
2. Dans l’affirmative, à qui les a-t-elle vendus?
3. Combien de camions a-t-on vendus?
4. A-t-on vendu des camions à conduite indépendante sur les quatre roues?
5. Dans l’affirmative, à qui et en quel nombre?
*M. Wright—Vendredi prochain—Adresse—Copie de tous télégrammes, 

correspondance et autres communications échangés, depuis 1938 jusqu’à date, 
entre le gouvernement fédéral et le gouvernement de la province de la Saskat
chewan relativement aux prêts pour les graines de semence consentis en 1938.
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